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2 . Ţineţi copiii la distanţă.
Nu permiteţi copiilor să intre în contact cu unealta sau 
cu cablul de alimentare. Este necesară supravegherea 
persoanelor cu vârsta sub 16 ani.

3 . Utilizaţi unealta corespunzătoare.
Destinaţia de utilizare este descrisă în acest manual de 
instrucţiuni. Nu forţaţi uneltele sau ataşamentele de mici 
dimensiuni pentru a efectua operaţii specifice pentru 
uneltele pentru regim greu de lucru. Unealta va efectua 
lucrarea mai bine şi în mod mai sigur, în ritmul pentru care a 
fost concepută.

 � AVERTISMENT: Utilizarea vreunui accesoriu sau 
ataşament sau efectuarea vreunei operaţiuni cu această 
unealtă diferite de cele recomandate în prezentul manual 
de instrucţiuni poate implica un risc de vătămare corporală.

Declaraţie de conformitate CE
Directiva cu privire la Echipamentele Tehnologice

Sistem de extragere a prafului
D25303DH
DEWALT declară că aceste produse descrise în Specificaţiile 
tehnice sunt conforme cu normele: 
2006/42/EC, EN60745-1:2009 + A11:2010.
Aceste produse sunt, de asemenea, conforme cu Directivele 
2014/30/UE şi 2011/65/UE. Pentru informaţii suplimentare, 
vă rugăm să contactaţi DEWALT la următoarea adresă sau să 
consultaţi coperta din spate a manualului.
Subsemnatul este responsabil pentru întocmirea dosarului 
tehnic şi face această declaraţie în numele DEWALT.

Markus Rompel
Vice President of Engineering, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-Strasse 11,
65510, Idstein, Germania
04.02.2019

 � AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul vătămării, citiţi 
manualul de instrucţiuni.

Reguli suplimentare de siguranţă specifice 
pentru sistemele de extragere a prafului
• Nu utilizaţi accesoriul pentru aplicaţii de găurire în lemn, oţel 

sau plastic.
• Nu utilizaţi accesoriul pentru aplicaţii grele de găurire.
• Nu utilizaţi accesoriul pentru aplicaţii de dăltuire.

Felicitări!
Aţi ales o unealtă DEWALT. Anii de experienţă, cercetarea şi 
inovarea minuţioasă în ceea ce priveşte produsul fac din DEWALT 
unul dintre partenerii cei mai de încredere pentru utilizatorii de 
unelte electrice profesionale.

Specificaţii tehnice
D25303DH

Presiune de contact N 60

Adâncime maximă de găurire mm 105

Diametru max. de găurire mm 16

Tensiune Vc.c. 18

NOTĂ: Adâncimea maximă de găurire este de numai 94 mm atunci când sistemul 
este utilizat pe un ciocan rotopercutor fără mandrină cu schimbare rapidă.

Definiţii: Instrucţiuni de siguranţă
Definiţiile de mai jos descriu nivelul de importanţă al fiecărui 
cuvânt de semnalizare. Vă rugăm să citiţi manualul şi să fiţi atent 
la aceste simboluri.

 � PERICOL: Indică o situaţie periculoasă imediată care, dacă 
nu este evitată, va determina decesul sau vătămarea 
gravă.

 � AVERTISMENT: Indică o situaţie potenţial periculoasă 
care, dacă nu este evitată, ar putea determina decesul 
sau vătămarea gravă.

 � ATENŢIE: Indică o situaţie potenţial periculoasă care, dacă 
nu este evitată, poate determina vătămări minore sau 
medii.
OBSERVAŢIE: Indică o practică necorelată cu 
vătămarea corporală care, dacă nu este evitată, poate 
determina daune ale bunurilor.

 � Indică un pericol de şoc electric.

 � Indică un risc de incendiu.

Instrucţiuni de siguranţă

 � AVERTISMENT! Respectaţi întotdeauna normele de 
siguranţă aplicabile în ţara dvs. pentru a reduce riscul de 
incendiu, electrocutare şi vătămare corporală.

Citiţi cu atenţie acest manual în întregime înainte de a utiliza 
accesoriul. De asemenea, consultaţi manualul oricărei unelte care 
va fi utilizată cu acest accesoriu.

PĂSTRAŢI ACEST MANUAL PENTRU CONSULTARE 
ULTERIOARĂ

Reguli generale de siguranţă
1 . Păstraţi zona de lucru lipsită de obstacole.

Zonele şi bancurile de lucru dezordonate înlesnesc vătămările.

SISTEM DE EXTRAGERE A PRAFULUI
D25303DH
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• Utilizaţi doar unelte electrice recomandate de DEWALT cu 
acest accesoriu. Pentru mai multe informaţii referitoare la 
uneltele electrice DEWALT compatibile cu acest accesoriu, 
vă rugăm să contactaţi distribuitorul dumneavoastră local, 
consultând adresele de la finalul manualului sau vizitând 
www.dewalt.com.

• Nu utilizaţi unealta în condiţii de umezeală sau umiditate.
• Nu permiteţi utilizarea acestuia pe post de jucărie. Este necesară 

o supraveghere atentă atunci când este utilizată de copii sau în 
apropierea acestora.

• Utilizaţi accesoriul conform instrucţiunilor din acest manual. 
Utilizaţi doar accesorii recomandate de producător.

• Nu aşezaţi obiecte pe fantele aparatului. Nu îl utilizaţi cu oricare 
dintre fante blocate; îndepărtaţi praful, scamele, părul sau orice 
altceva ce ar putea reducere fluxul de aer.

• Ţineţi părul, îmbrăcămintea largă, degetele şi toate părţile 
corpului la distanţă de fante şi componentele în mişcare.

• Nu îl utilizaţi pentru aspirarea lichidelor inflamabile sau 
combustibile, cum ar fi benzina, şi nici în zone în care acestea ar 
putea fi prezente.

Riscuri reziduale
Riscurile următoare sunt inerente în cazul utilizării sistemului de 
extracţie a prafului:
• vătămări cauzate de atingerea componentelor rotative sau a 

componentelor fierbinţi ale uneltei.
În ciuda aplicării regulamentelor de siguranţă corespunzătoare 
şi implementării dispozitivelor de siguranţă, anumite riscuri 
reziduale nu pot fi evitate. Acestea sunt:
• Afectarea auzului.
• Riscul de strivire a degetelor la schimbarea accesoriului.
• Pericolele asupra sănătăţii cauzate de inhalarea prafului 

rezultat în urma prelucrării betonului şi/sau zidăriei.

Siguranţa electrică
Motorul electric a fost conceput pentru a fi alimentat cu un 
singur nivel de tensiune. Verificaţi întotdeauna ca alimentarea cu 
energie să corespundă tensiunii de pe plăcuţa cu specificaţii.

Unealta dvs. DEWALT prezintă izolare dublă în 
conformitate cu standardul EN60335, prin urmare, nu 
este necesară împământarea.

În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta 
trebuie să fie înlocuit de producător sau de către un Centru de 
Service DEWALT autorizat.

Marcajele de pe sistemul de extragere a 
prafului
Pictogramele următoare sunt afişate pe unealtă:

Citiţi manualul de instrucţiuni înainte de utilizare.

Amplasarea codului pentru dată
Codul pentru dată, care include, de asemenea, anul de fabricaţie 
este imprimat pe suprafaţa carcasei ce formează articulaţia de 
montaj dintre unealtă şi cutia pentru colectarea prafului.
Exemplu:

2021 XX XX
Anul fabricaţiei

Conţinutul ambalajului
Pachetul conţine:
1 Sistem de extragere a prafului
1 Mâner lateral
1 Cap de extragere a prafului/perie de praf
1 Manual de instrucţiuni
• Verificaţi eventualele deteriorări ale uneltei, ale componentelor 

sau accesoriilor, ce ar fi putut surveni în timpul transportului.
• Acordaţi timpul necesar pentru a citi integral şi pentru a 

înţelege acest manual înaintea utilizării.

Descriere (Fig. A - C, E, G)

 � AVERTISMENT: Nu modificaţi niciodată unealta electrică 
sau vreo componentă a acesteia. Acest fapt ar putea 
conduce la deteriorări sau vătămări corporale.

1 Sistem de extragere a prafului
2 Butoane de detaşare a bazei
3 Cutie de colectare a prafului
4 Butoane de detaşare a cutiei pentru colectarea prafului
5 Telescop
6 Buton de reglare a adâncimii
7 Buton de reglare a lungimii
8 Cap de extragere a prafului
9 Perie de praf

10 Mâner lateral
11 Şanţ de susţinere mâner lateral
12 Localizator de susţinere mâner lateral
13 Conectori electrici ai aspiratorului de praf
14 Conectori electrici ciocan rotopercutor
15 Buton de blocare şi eliberare
16 Opritor de deschidere casetă de colectare praf
17 Talpă ciocan
18 Filtru
19 Mecanism de curăţare a filtrului
20 Suport cu fixare rapidă

Destinaţia de utilizare
Sistemul dvs. de extragere a prafului D25303DH a fost conceput 
pentru extragerea prafului produs în aplicaţiile de găurire cu 
percuţie în zidărie şi beton şi cu burghie montate la unealta 
electrică. NU utilizaţi unealta pentru a face găuri în plastic, lemn 
sau metal.
Acest sistem de aspirare a prafului se va potrivi pentru 
ciocanele rotopercutoare SDS Plus fără fir de 18 V DEWALT 
DCH273 şi DCH274. Pentru mai multe informaţii referitoare 
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la uneltele electrice DEWALT compatibile cu acest accesoriu, 
vă rugăm să contactaţi distribuitorul dumneavoastră local, 
consultând adresele de la finalul manualului sau vizitând 
www.dewalt.com.
NU utilizaţi în condiţii de umezeală sau în prezenţa lichidelor sau 
a gazelor inflamabile.
Sistemul de extragere a prafului este un dispozitiv care se 
utilizează împreună cu uneltele electrice profesionale.
NU le permiteţi copiilor să intre în contact cu unealta. Este 
necesară supravegherea atunci când unealta este folosită de 
operatori neexperimentaţi.
• Copii mici şi persoane infirme. Acest aparat nu este 

destinat utilizării de către copii mici sau persoane infirme 
fără supraveghere.

• Acest aparat nu este destinat utilizării de către persoane 
(inclusiv copii) cu capacităţi fizice, senzoriale sau mentale 
reduse sau de către persoane lipsite de experienţă şi 
cunoştinţe, cu excepţia cazurilor în care acestea sunt 
supravegheate de către o persoană responsabilă pentru 
siguranţa lor. Copiii nu trebuie lăsaţi niciodată singuri cu 
acest produs.

ASAMBLARE ŞI REGLAJE

 � AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de vătămări 
corporale grave, opriţi unealta şi deconectaţi 
acumulatorul sau sursa de alimentare înainte 
de a efectua orice reglaje sau de a scoate/instala 
ataşamente sau accesorii. O pornire accidentală poate 
cauza vătămări corporale.

Montarea şi demontarea sistemului de 
extragere a prafului

 � AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de vătămări 
corporale, operaţi ÎNTOTDEAUNA unealta cu mânerul 
lateral instalat corect şi strâns bine. Nerespectarea acestor 
instrucţiuni poate conduce la alunecarea mânerului lateral 
în timpul utilizării şi la pierderea ulterioară a controlului.

Montarea sistemului de extragere a prafului 
(Fig. A–C)

1. Demontaţi burghiul de găurit, mânerul lateral şi tija de 
reglare a adâncimii, dacă acestea sunt ataşate la ciocanul 
rotativ.

2. Montaţi mânerul lateral furnizat  10  la ciocanul rotopercutor.
3. Asiguraţi-vă că butoanele de detaşare a bazei  2  sunt 

apăsate şi blocate în poziţia deschis înainte de a încerca 
să montaţi sistemul de extragere a prafului la ciocanul 
rotopercutor.

4. Apăsaţi sabotul de blocare  15  în jos cu piciorul ciocanului 
rotativ  17 . Asiguraţi-vă că şanţul din manşonul mânerului 
lateral se potriveşte în elementul de localizare  12  de pe 
extractor. Butoanele de deblocare a bazei  2  se vor bloca 
în bosajele cu şurub ale piciorului ciocanului rotativ  17 . 
Conectorii electrici  14  de la baza ciocanului rotativ se vor 
alinia cu conectorii electrici  13  de la baza extractorului.

Demontarea sistemului
Pentru demontarea sistemului de extragere a prafului, apăsaţi pe 
cele două butoane de detaşare a bazei extractorului  2  şi ridicaţi 
ciocanul rotativ de pe sistemul de extragere a prafului (Fig. B).

OPERAREA

 � AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de vătămări 
corporale grave, opriţi unealta şi deconectaţi 
acumulatorul sau sursa de alimentare înainte 
de a efectua orice reglaje sau de a scoate/instala 
ataşamente sau accesorii. O pornire accidentală poate 
cauza vătămări corporale.

 � AVERTISMENT: Respectaţi întotdeauna instrucţiunile de 
siguranţă şi normele în vigoare.

 � AVERTISMENT: Citi întotdeauna manualul de instrucţiuni 
şi operaţi unealta conform instrucţiunilor din acesta.

Poziţia corectă a mâinii (Fig. F)

 � AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de vătămări 
corporale grave, adoptaţi ÎNTOTDEAUNA o poziţie 
corectă a mâinilor, conform ilustraţiei.

 � AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de vătămări 
corporale grave, ţineţi ÎNTOTDEAUNA unealta ferm 
pentru a fi pregătiţi pentru o reacţie neaşteptată.

Poziţia corectă a mâinilor presupune poziţionarea unei mâini pe 
mânerul principal al ciocanului şi a celeilalte mâini pe mânerul 
lateral. Mânerul lateral trebuie montat pentru o utilizare corectă.

Pornirea şi oprirea
Sistemul de extragere porneşte automat atunci când ciocanul 
rotopercutor este pornit.

Temporizare electronică a opririi
După oprirea ciocanului rotativ, sistemul de extragere va 
funcţiona timp de câteva secunde în plus, pentru a elimina 
particulele de praf din particulele interne şi pentru a colecta 
praful din caseta de colectare a prafului.

Mecanismul de curăţare a filtrului (Fig. B)
Mecanismul de curăţare a filtrului  19  este o funcţie care 
utilizează motorul ciocanului rotopercutor pentru a forţa 
trecerea aerului prin filtrul HEPA. Consultaţi secţiunea Golirea 
colectorului de praf pentru instrucţiuni privind utilizarea 
corectă.

Reglarea adâncimii de găurire (Fig. A)
Apăsaţi butonul de reglare a adâncimii  6  din partea frontală 
a glisorului şi mutaţi-l la adâncimea de găurire dorită. Eliberaţi 
butonul.

Reglarea lungimii burghiului (Fig. A)
1. Introduceţi burghiul de găurit adecvat.
2. Ţineţi capul de extragere a prafului  8  pe perete.
3. Împingeţi unealta pentru ca burghiul să atingă suprafaţa 

peretelui.
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4. Apăsaţi butonul de reglare a lungimii  7  aflat deasupra 
glisorului posterior şi mutaţi-l la lungimea dorită. Eliberaţi 
butonul.

5. Retrageţi uşor ansamblul uneltei de pe perete, având grijă ca 
mecanismul acţionat cu arc să nu fie eliberat.

Golirea colectorului de praf (Fig. B, D, E)

 � AVERTISMENT: Purtaţi echipament de protecţie aprobat 
pentru ochi şi o mască aprobată de praf atunci când 
efectuaţi procedura următoare.

Colectorul de praf  3  trebuie golit de îndată ce performanţele se 
reduc semnificativ.

1. Apăsaţi butoanele de detaşare a cutiei de colectare a 
prafului  4  şi trageţi cutia de colectare a prafului din sistemul 
de colectare a prafului. Odată de mecanismul de fixare este 
desfăcut de sistemul de extragere a prafului, îmbinarea 
superioară se va desface şi ea, permiţând cutiei de colectare 
a prafului să fie scoasă în totalitate.

2. Pentru a goli cutia de colectare a prafului  3 , poziţionaţi-o 
deasupra unui container corespunzător pentru eliminarea 
prafului conţinut în aceasta. Ridicaţi clema de detaşare  16  
pentru a deschide cutia de colectare a prafului, separând 
cutia de capac. Lovirea uşoară a cutiei de colectare a prafului 
va favoriza şi eliminarea prafului care ar putea fi în filtru. 
Odată ce cutia şi capacul filtrului sunt goale, montaţi-le la 
loc, asigurându-vă că clema de detaşare  16  este strânsă 
bine. Consultaţi Figura E.

3. Pentru a remonta cutia de colectare a prafului la sistemul de 
colectare a prafului, mai întâi introduceţi profilul rotund al 
îmbinării superioare în canelura din sistemul de extragere 
a prafului. Pivotaţi cutia de colectare a prafului astfel încât 
butoanele de detaşare se fixează înapoi pe poziţie cu un clic. 
Consultaţi Figura D.

4. Odată ce cutia de colectare a prafului a fost montată corect, 
apăsaţi mecanismul de curăţare a filtrului  19  şi apăsaţi 
comutatorul uneltei. Lăsaţi sistemul să funcţioneze 5 
secunde şi eliberaţi comutatorul. Această operaţiune trebuie 
efectuată după fiecare golire a cutiei de colectare a prafului.

NOTĂ: Utilizarea unui aspirator extractor de praf (DWH079D) 
oferă o soluţie uşoară pentru a goli şi elimina în siguranţă praful 
depozitat în interiorul casetei de praf. Îndepărtaţi caseta de praf 
de pe unealta dvs., glisaţi-o pe aspiratorul de praf şi ataşaţi-o la 
un aspirator de praf autonom dedicat, permiţând golirea cutiei 
de praf în câteva secunde.

ÎNTREŢINEREA
Sistemul dvs. de extragere a prafului DEWALT a fost concepută 
pentru a opera o perioadă îndelungată de timp, cu un nivel 
minim de întreţinere. Funcţionarea satisfăcătoare continuă 
depinde de îngrijirea corespunzătoare şi de curăţarea în mod 
regulat.

 � AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de vătămări 
corporale grave, opriţi unealta şi deconectaţi 
acumulatorul sau sursa de alimentare înainte 
de a efectua orice reglaje sau de a scoate/instala 
ataşamente sau accesorii. O pornire accidentală poate 
cauza vătămări corporale.

 � AVERTISMENT: Utilizaţi numai piese de schimb DEWALT.

Înlocuirea elementului casetei filtrului de 
colectare a prafului (Fig. D, E)

 � AVERTISMENT: Purtaţi echipament de protecţie aprobat 
pentru ochi şi o mască aprobată de praf atunci când 
efectuaţi procedura următoare.

NOTĂ: Filtrul trebuie înlocuit după fiecare 350 de cicluri de 
golire a casetei de filtrare de la plin la gol.

1. Apăsaţi butoanele de detaşare a cutiei de colectare a 
prafului  4  şi trageţi cutia de colectare a prafului din sistemul 
de colectare a prafului. Odată de mecanismul de fixare este 
desfăcut de sistemul de extragere a prafului, îmbinarea 
superioară se va desface şi ea, permiţând cutiei de colectare 
a prafului să fie scoasă în totalitate.

2. Eliminaţi cutia de colectare a prafului  3  şi înlocuiţi-o cu una 
nouă.

3. Montaţi la loc cutia de colectare a prafului la sistemul de 
colectare a prafului; introduceţi mai întâi profilul rotunjit 
al îmbinării superioare în nişa sistemului de extragere a 
prafului. Pivotaţi cutia de colectare a prafului astfel încât 
butoanele de detaşare se fixează înapoi pe poziţie cu un clic.

Înlocuirea periei de praf (Fig. G)

 � AVERTISMENT: Purtaţi echipament de protecţie aprobat 
pentru ochi şi o mască aprobată de praf atunci când 
efectuaţi procedura următoare.

Peria de praf se va uza în timpul utilizării şi va trebui înlocuită.
1. Împingeţi suportul rapid  20  din partea din spate a capului 

de extragere şi scoateţi-l din suportul capului.
2. Utilizaţi o şurubelniţă pentru a scoate peria de praf  9  din 

capul de extragere.
3. Înlocuiţi peria de praf cu una nouă.
4. Asiguraţi-vă că capătul deschis al periei de praf este 

poziţionat pe buzunarul de centrare al capătului de 
extragere.

5. Împingeţi capul de extragere înapoi în suportul capului. 
Ştiftul de centrare va rămâne la capătul deschis al periei de 
praf şi fixaţi-l pe poziţie.

Curăţare

 � AVERTISMENT: Suflaţi murdăria şi praful din carcasa 
principală cu aer uscat de îndată ce se strânge murdărie în 
interiorul şi în jurul orificiilor de aerisire. Purtaţi echipament 
de protecţie aprobat pentru ochi şi o mască aprobată de 
praf atunci când efectuaţi procedura următoare.

 � AVERTISMENT: Nu utilizaţi niciodată solvenţi sau 
alte produse chimice puternice pentru curăţarea 
componentelor nemetalice ale uneltei. Aceste produse 
chimice pot deprecia materialele utilizate în aceste 
componente. Folosiţi o cârpă umezită doar cu apă şi cu 
săpun delicat. Nu permiteţi niciodată pătrunderea vreunui 
lichid în unealtă; nu scufundaţi niciodată vreo parte a 
uneltei în lichid.
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Curăţarea colectorului de praf

 � AVERTISMENT: Nu utilizaţi o perie pentru a curăţa filtrul 
sau colectorul de praf.

În timpul utilizării intensive, colectorul de praf se îmbâcseşte 
cu praf. Consultaţi secţiunea Golirea colectorului de praf din 
capitolul Operarea.

Accesorii opţionale

 � AVERTISMENT: Deoarece accesoriile, altele decât cele 
oferite de DEWALT, nu au fost testate cu acest produs, 
utilizarea acestora cu unealta dvs. poate fi riscantă. Pentru 
a reduce riscul de vătămare, se recomandă numai utilizarea 
de accesorii DEWALT cu acest produs.

Consultaţi reprezentantul pentru informaţii suplimentare despre 
accesoriile corespunzătoare.

Protejarea mediului înconjurător
 Colectarea selectivă. Produsele şi acumulatorii 
marcaţi cu acest simbol nu trebuie să fie aruncate 
împreună cu gunoiul menajer.
Produsele şi acumulatorii conţin materiale care pot 

fi recuperate sau reciclate, reducând cererea de materii prime. 
Vă rugăm să reciclaţi produsele electrice şi acumulatorii în 
conformitate cu prevederile locale. Mai multe informaţii sunt 
disponibile la www.2helpU.com.

zst00520529 - 27-09-2022
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Garan ie legal  de conformitate1 pentru produsele Stanley 
lack & Decker

Produs:  ...........................................................................................

Cod:  ................................................................................................

Serie ma in :  ......................................... / ......................................

Serie acumulatori:  .................................. / ......................................

Serie sta ie înc rcare:  ...................................................................

Distribuitorul (vânz tor autorizat/magazin)/adres , tel., fax:
.........................................................................................................

.........................................................................................................

Cump r tor:  ...................................................................................

Produs cump rat cu factur  / bon nr.:  ...........................................

Data:  ...............................................................................................

Cump r torul a fost informat asupra caracteristicilor i 
a domeniului de utilizare ale produsului. S-a efectuat proba de 
func ionare a produsului, a fost instruit cump r torul cu privire 
la modul de func ionare i normele de siguran  a muncii, 
s-a predat produsul împreun  cu accesoriile în perfect  stare de 
func ionare, s-au predat instruc iunile în limba român  privind 
transportul, depozitarea, utilizarea i între inerea. S-a verificat 
corectitudinea datelor înscrise în garan ia legal  de conformitate 
(„Documentul”).
Condi iile de garan ie de mai jos fac parte din prezentul 
document i au fost luate la cuno tin  de c tre 
Cump r tor.
Persoana care aduce produsul i prezint  actele de proprietate 
Documentul i factura sau bonul fiscal în original sau în copie 
este considerat  împuternicit  s  reprezinte proprietarul în 
rela ia cu distribuitorul (vânz torul) autorizat.
Conform prevederilor legale2, consumatorii (defini i drept orice 
persoan  fizic  sau grup de persoane fizice constituite în 
asocia ii, care ac ioneaz  în scopuri din afara activit ii sale 
comerciale, industriale sau de produc ie, artizanale ori liberale), 
au urm toarele drepturi cu privire la orice neconformitate care 
exist  la momentul livr rii produsului i care este constatat  într-
un termen de doi ani de la aceast  dat :

- S  cear  repararea produsului sau înlocuirea acestuia, 
f r  plat , într-o perioad  de timp rezonabil  ce nu poate 
dep i 15 zile calendaristice de la data la care a fost adus  
la cuno tin a vânz torului lipsa conformit ii i f r  vreun 
inconvenient semnificativ pentru consumator, inând seama 
de natura produselor i de scopul pentru care consumatorul 
a solicitat produsele în cauz . 

 Consumatorul nu va putea opta între repara ie i înlocuire 
dac  m sura corectiv  aleas  este imposibil  (dac  nu se 
pot asigura produse identice pentru înlocuire) sau dac , 
în compara ie cu cealalt  m sur  corectiv  disponibil , 
ar fi dispropor ionat  i ar impune costuri nerezonabile 
vânz torului, luând în considerare toate circumstan ele 
(inclusiv valoarea produselor în cazul în care nu ar fi 
existat neconformitatea, gravitatea neconformit ii sau 
dac  m sura corectiv  alternativ  ar putea fi executat  
f r  vreun inconvenient semnificativ pentru consumator). 
De asemenea, vânz torul poate refuza s  aduc  în 
conformitate produsele dac  repara ia sau înlocuirea 
este imposibil  sau i-ar impune costuri care ar fi 
dispropor ionate, luând în considerare toate circumstan ele, 
precum cele descrise anterior;

 În cazul în care neconformitatea este remediat  prin 
repara ie, termenul de doi ani men ionat mai sus se 
prelunge te cu timpul de nefunc ionare a produsului, din 
momentul la care a fost adus  la cuno tin a vânz torului 
lipsa de conformitate pân  la predarea efectiv  a produsului 
în stare de utilizare normal  c tre consumator. În cazul în 
care neconformitatea este remediat  prin înlocuire, pentru 
produsele care înlocuiesc produsele neconforme, un nou 
termen de doi ani începe s  curg  de la data înlocuirii.

- S  cear  reducerea corespunz toare a pre ului sau 
rezolu iunea contractului, în cazul în care nu beneficiaz  
de repararea sau înlocuirea produsului sau m surile 
reparatorii nu au fost luate într-o perioad  rezonabil , 
întrucât: 
a)  vânz torul nu a finalizat repara ia sau înlocuirea 

produselor ori a refuzat s  aduc  în conformitate 
produsele, motivând c  repara ia sau înlocuirea este 
imposibil  ori i-ar impune costuri dispropor ionate, 

 b)  în pofida eforturilor vânz torului de a o remedia, în 
continuare se constat  o neconformitate, 

Stanley Black & Decker Romania SRL
Phoenicia Business Center

Strada Turturelelor Nr. 11A, Etaj 4
Module 12-15, Sect. 3, Bucuresti

Tel: +4021.320.61.05
Fax: +4037.225.36.84

Email: Office.Bucharest@sbdinc.com

1 Garan ia legal  de conformitate reprezint  protec ia juridic  a consumatorului rezultat  prin efectul legii în raport cu lipsa de conformitate, reprezentând obliga ia legal  
a vânz torului fa  de consumator ca, f r  solicitarea unor costuri suplimentare, s  aduc  produsul la conformitate, incluzând restituirea pre ului pl tit de consumator, 
repararea sau înlocuirea produsului, dac  acesta nu corespunde condi iilor enun ate în declara iile referitoare la garan ie sau în publicitatea aferent

2 Ordonan a de Urgen  nr. 140/2021 privind anumite aspecte referitoare la contractele de vânzare de bunuri; Ordonan a Guvernului nr. 21/1992 privind protec ia 
consumatorilor.



lack & Decker Romania ori care nu sunt compatibile cu 
produsul.

3. Defec iunilor cauzate de necunoa terea omiterea sau 
neglijarea lu rii m surilor de siguran  în utilizarea 
produselor de c tre consumator, ori accidentelor cauzate 
din aceste motive.

În cazul în care constata i deterior ri (lovituri/defecte) la 
produsele Stanley lack & Decker Romania, v  rug m s  v  
adresa i celui mai apropiat centru service autorizat men ionat la 
adresa web-site-ului www.2helpU.com ori vânz torului.
Garan ia de durabilitate oferit  de Stanley lack & Decker
În eventualitatea pu in probabil  ca scula dvs. electric  s  se 
defecteze din cauza materialelor de fabrica ie în mai pu in de un 
an de la cump rare, Stanley lack & Decker Romania SRL cu 
sediul in Bucuresti, Strada Turturelelor Nr. 11A, Bloc Phoenicia 
Business Center, Bucuresti,Sector 3, v  garanteaz  c  va repara 
sau va înlocui piesa defect  complet gratuit, sau - la discre ia 
noastr  - vom înlocui întreaga scul  electric  gratuit.
Utilizatorii MyDeWALT i My STANLEY care î i înregistreaz  în 
cel mult 28 de zile de la cump rare produsele eligibile conform 
termenilor i condi iilor DEWALT i STANLEY pe platformele 
destinate (http://www.dewalt.ro/3/, respectiv, 
https://www.stanleyworks.ro/warranty) pot extinde gratuit 
garan ia de durabilitate acordat  de Stanley lack & Decker 
pân  la trei ani. 
Pentru a beneficia de aceast  garan ie este necesar  
prezentarea dovezii cump r rii, certificatul de garan ie i 
imprimarea certificatului de garan ie extins  celui mai apropiat 
centru service autorizat men ionat la adresa web-site-ului 
www.2helpU.com ori vânz torului. 
Unele produse sunt excluse de la posibilitatea extinderii 
garan iei de durabilitate acordate de Stanley lack & Decker 
pân  la 3 ani. Aceste produse sunt enumerate în Termenii i 
Condi iile DeWALT i Stanley la adresa 
https://www.dewalt.ro/3/warrantystatement/.
Prezenta garan ie de conformitate se completeaz  cu Termenii 
i Condi iile DeWALT i Stanley, care pot fi accesa i la acest link: 

https://www.dewalt.ro/3/warrantystatement/.
Prezenta garan ie de durabilitate oferit  de Stanley 

lack & Decker, în calitate de produc tor al bunurilor, 
nu afecteaz  drepturile pe care dvs. le ave i împotriva 
vânz torului în temeiul garan iei legale de conformitate, 
astfel cum sunt acestea detaliate mai sus. 
Garan ia acordat  persoanelor juridice
În cazul persoanelor juridice termenul de garan ie aplicabil este 
de un an de la data achizi iei. Acest termen de garan ie este 
aplicabil tuturor produselor Stanley lack & Decker Romania, 
respectiv atât produselor pentru uz profesional cât i celor 
pentru uz gospod resc (bricolaj). 
În cadrul acestui termen, cump r torul persoan  juridic  poate 
solicita înlocuirea sau repararea produsului. 
Situa iile care duc la pierderea garan iei legale de conformitate, 
descrise mai sus, sunt aplicabile i în cazul garan iei acordate 
persoanelor juridice. 

 c)  neconformitatea este de o asemenea gravitate încât 
justific  o reducere de pre  sau dreptul la încetarea 
imediat  a contractului de vânzare, sau 

 d)  vânz torul a declarat c  nu va aduce produsele 
în conformitate într-un termen rezonabil sau f r  
inconveniente semnificative pentru consumator ori 
acest lucru reiese clar din circumstan ele cazului. 

 Rezolu iunea nu este posibil  dac  lipsa conformit ii este 
minor . Reducerea de pre  va fi propor ional  cu diminuarea 
valorii produselor, în compara ie cu valoarea pe care 
produsele ar avea-o dac  ar fi în conformitate.

Consumatorii pot s  opteze pentru o anumit  m sur  corectiv  
din cele enumerate mai sus în cazul în care neconformitatea 
produselor este constatat  la scurt timp dup  livrare, f r  
a dep i 30 de zile calendaristice.
Dup  expirarea termenului de doi ani men ionat mai sus, 
consumatorii pot pretinde remedierea sau înlocuirea produselor 
care nu pot fi folosite în scopul pentru care au fost realizate ca 
urmare a unor vicii ascunse ap rute în cadrul duratei medii de 
utilizare, în condi iile legii. 
Pân  la proba contrar , lipsa de conformitate ap rut  în termen 
de un an de la livrarea produsului se prezum  c  a existat 
la momentul livr rii acestuia, cu excep ia cazurilor în care 
prezum ia este incompatibil  cu natura produsului sau a lipsei de 
conformitate.
Durata medie de utilizare a produselor de 6 ( ase) ani de la data 
achizi iei. 
Piesele de schimb înlocuite la produs beneficiaz  de garan ie 
numai în cazul în care acestea au fost montate într-un centru 
autorizat de între inere i repara ii.
În cadrul termenului de garan ie, vânz torul suport  toate 
costurile privind repararea sau înlocuirea pieselor de schimb 
executate defecte. Pentru lucr rile de repara ie executate se 
acord  garan ie. Garan ia nu se extinde asupra accesoriilor 
consumabilelor (precum baterii, furtunuri, curele, perii 
colectoare, lan uri, cu ite, lance, pistol, cap prindere lam , role 
ghidaj, cablu alimentare, întinz tor lan , bujii, ulei, filtre aer 
i benzin ) care intr  în componen a produsului, cu excep ia 

cazului în care acestea prezint  vicii ascunse.
Produsele din gamele lack & Decker i Stanley FatMax 
sunt de uz gospod resc (bricolaj) i nu sunt destinate 
uzului profesional, prest rii de servicii sau lucr ri c tre 
ter i.
Ad uga i ulei la generatoarele lack & Decker. Verifica i 
periodic nivelul de ulei al generatoarelor i compresoarelor. Este 
interzis  utilizarea generatoarelor pentru invertoare sau aparate 
de sudur .
Situa ii excluse de la aplicarea garan iei legale de 
conformitate:
1. Nerespectarea de c tre consumator a condi iilor de 

transport, manipulare, instalare, depozitare, utilizare 
(inclusiv scopul utiliz rii) i între inere precizate în 
instruc iunile ce înso esc produsul.

2. Defectele care au ap rut ca urmare a utiliz rii unor 
accesorii ori consumabile care nu sunt originale Stanley 



REPARA II ÎN PERIOADA DE GARAN IE
Data intr rii: Data repara iei: Defec iune:

Comand  repara ie: Data pred rii:

Clientul confirm  prin semn tur  executarea gratuit  a repara iei în garan ie i primirea produsului reparat.

Semn tur  client: Semn tur  i tampil  service:

Data intr rii: Data repara iei: Defec iune:

Comand  repara ie: Data pred rii:

Clientul confirm  prin semn tur  executarea gratuit  a repara iei în garan ie i primirea produsului reparat.

Semn tur  client: Semn tur  i tampil  service:

Data intr rii: Data repara iei: Defec iune:

Comand  repara ie: Data pred rii:

Clientul confirm  prin semn tur  executarea gratuit  a repara iei în garan ie i primirea produsului reparat.

Semn tur  client: Semn tur  i tampil  service:



LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE 
Nr. Oras Agent Service Adresa Email Telefon Fax
1 Bucuresti  YALCO ROMANIA SRL Sos. Pipera nr.48 ,020112 service@yalco.ro +4021 232 31 47

+4021 232 31 49
+4021 232 31 76

2 Bucuresti Edelweiss Grup SRL Str. Drumul Osiei nr. 76 62395 service@edelweissgrup.ro +4021 319 13 13 +4021 319 13 14
3 Ploiesti METATOOLS SRL Str. Poligonului Nr. 2 100070 service@Metatools.ro +40374 473 034

+40747 118 112
+40244 406 698

4 Bacau PARTENER SRL Calea Moinesti nr. 34  600281 service@partner.ro +4023 451 03 77 +40234 510 955
5 Cluj EPINVEST S.R.L. Stra. Avram Iancului Nr. 502-504 407280 service@epinvest.ro +40745 637 949 +40264 594 565
6 Baia Mare PRO TOOLS S.R.L. Str. Iuliu Maniu, Nr. 28  430131 office@protools.ro +40262 218 794 +40262 276 535
7 Constanta TRITON SRL B-dul Aurel Vlaicu, Nr. 217 office@triton.com.ro +4037 048 41 55 +4037 048 41 18
8 Tulcea ABC International SRL Str. Babadag, Nr. 5, Bl. 1, Sc. A, Parter service@unelte.com.ro +40240 518 260 +40240 517 669
9 Bucuresti ADN COM AUTOSERV STR MARGEANULUI 107A 051044 service@adn-facom.ro +4021 420 21 44 +40766 078532
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